
HEAVY
DUTY

Tracciato tecnico 
costruttivo

• Dotate di due cilindri traslabili lateralmente.
• Azionamento tramite due pompe 
idropneumatiche.
• Possibilità di controllare i due cilindri in 
modo indipendente uno dall’altro.
• Grande corsa di sollevamento.
• Set di supporti a U forniti di serie (Art. 458/A).
• Dotata di 4 ruote pivottanti per una facile 
movimentazione senza accessori aggiuntivi 
(Art. 458/A).
• Set di prolunghe di varie altezze fornite di 
serie (Art. 458/C).
• Valvola di massima pressione per impedire 
carichi superiori alla portata nominale.
• Comando di discesa “uomo presente”

Technical and 
structural lay-out

• Two laterally movable cylinders.
• Two hydro-pneumatic pumps.
• Both cylinders can move separately.
• Long lifting stroke.
• Delivered with a set of U-supports 
(Art. 458/A).
• Equipped with four pivot wheels for an 
easy move without any additional accessories 
(Art. 458/A).
• Delivered with a set of extensions of diffe-
rent heights (Art. 458/C).
• Maximum pressure valve to avoid loads 
exceeding the nominal capacity.
• Man-standing-by lowering control.

Relevé technique

• Deux vérins mobiles (déplacement latéral).
• Fonctionnement via deux pompes hydrop-
neumatiques.
• Vérins indépendants l’un de l’autre.
• Longue course de levage.
• Paire de supports à fourche fournie 
(Art. 458/A).
• 4 roues pivotantes de série pour faciliter 
les déplacements (Art. 458/A).
• Kit de rallonges de différentes hauteurs 
fourni (Art. 458/C).
• Soupape de sécurité pour éviter tout danger 
de surcharge (charge supérieure à la capacité 
déclarée).
• Commande de descente “homme mort“. 

Technische und
konstruktive Angaben

• Mit zwei seitenbewegbaren Zylindern.
• Steuerung ausführbar dank zwei hydropneu-
matischen Pumpen.
• Unabhängig-kontrollierbare Zylinder.
• Lang Kolbenhub.
• Mit einem Kit von U-Auflagen (Art. 458/A).
• Mit vier lenkbaren Rädern für eine einfache 
Bewegung ohne weiteres Zubehör 
(Art. 458/A).
• Mit einem Kit von Verlängerungen mit ver-
schiedenen Höhen (Art. 458/C).
• Max. Drückventil um das Heben von Laduns 
über die Nominallastkapazität zu verbieten.
• „Totmann-Absenksteuerung“.
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